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В целях обеспечения наибольшей краткости и доступности материала в текстах инструкций часто используют иллюстрации.
Фотографии, пиктограммы, схематические изображения могут существенно облегчить понимание текста инструкции. 

Как пишет Николь Некерманн, изображения, графики, таблицы, диаграммы и другие иллюстративные материалы до 80-х годов XX века рассматривались в науке часто с той точки зрения, что они делают текст интереснее и мотивируют читателя обращаться к нему [Neckermann: 125]. 

Разумеется, данные материалы нужны также для того, чтобы способствовать лучшему пониманию текста. 

Лингвист Гартмут Шрёдер подразделяет изображения на три группы [Schröder: 189-214]:
1. иконические знаки: предметные изображения, наиболее точно отображающие реально существующие обстоятельства и параметры (фотографии, рисунки или чертежи);

2. схематические знаки: указательные знаки, обобщающие изображения (такие, как математические кривые, блок-схемы или статистические графики);

3. символические знаки: традиционные и произвольные (пиктограммы, эмблемы, символы).

Лингвист Бертрам Кёслер выделяет следующие виды иллюстраций [Kösler: 169]:
1. простые штриховые рисунки (черно-белые);

2. простые штриховые рисунки (цветные);

3. подробные объемные рисунки (черно-белые);

4. подробные объемные рисунки (цветные);

5. фотография модели (черно-белая);

6. фотография модели (цветная);

7. фотография реального объекта (черно-белая);

8. фотография реального объекта (цветная).

Простые штриховые рисунки воспринимаются лучше, чем детальные рисунки. Фотографии, соответственно, воспринимаются и запоминаются еще лучше, чем штриховые рисунки. 

Возможно возникновение факторов, мешающих правильному пониманию реципиентом информации. Мешать правильному восприятию изображения могут такие факторы, как, например, наслаивание различных планов (задний план изображения просматривается через расположенный перед ним объект), один объект слишком мал или велик по сравнению с остальными объектами изображения и т.д. 

Сведения, представленные в рамках изображения и в рамках текста, могут более или менее дополнять друг друга, при этом можно выделить следующие варианты их соотнесения [Meutsch: 33]:

1. избыточность: предложение и изображение содержат одинаковую информацию;

2. взаимодополняемость: предложение и изображение составляют ясное единство, дополняют друг друга; как изображение, так и текст содержат необходимую информацию;

3. многозначность, несоответствие: предложение и изображение содержат неодинаковую информацию. 

Изображение должно содержать больше информации, чем относящийся к нему текст, и наоборот [Neckermann: 131]. 

В отношении взаиморасположения изображений и частей текста можно выявить следующие тенденции [Kösler: 80]:
1. главный материал располагается вверху, вспомогательный – под ним;

2. главный материал располагается слева, вспомогательный – рядом с ним справа;

3. изображения встраиваются в текст, или наоборот (например, комиксы).

Для согласования текста и изображений используются обычно стрелки, соединительные линии в пределах изображений и жирный шрифт, в тексте же используются подчеркивания или отсылки (например, „Vergl. Abb. 9“, „Siehe Abb. 9“).  

Комбинации текста и изображения, как пишет Николь Некерманн [Neckermann: 140], служат в качестве вспомогательного материала при поиске определенных разделов текста, также иллюстрации поясняют процесс функционирования прибора.   

Комбинация «символ + текст» используется непосредственно для объяснения конкретных шагов, которые совершает пользователь при применении прибора. Соответствующий символ (элемент прибора) показывается слева от текста. 

Комбинация «символ + текст + символ» используется для того, чтобы наглядно представить следствие произведенного пользователем действия (например, включение и выключение лампочки индикатора). 

Комбинация «текст + символ» предполагает обозначение определенного элемента, показ соответствующего символа и его объяснение в следующей части текста. 

При комбинации «текст + включенный символ» последний либо эксплицитно называется („Drücken Sie die Speicher-Taste [Speicher-Taste].“), либо после предшествовавшего объяснения лишь неявно упоминается („Drücken Sie die Taste [Speicher-Taste].“). 

Вариант «текст + прилагающийся/помещенный сбоку символ» представляет собой целые ряды последних, которые стрелкой указывают на следующий шаг в управлении прибором, чтобы пояснить порядок расположения данных символов.   Символы непосредственно относятся к помещенному рядом тексту.

С помощью варианта «текст + прилагающийся символ» могут даваться указания по установке прибора и объясняться важнейшие шаги в управлении им. 

Сочетание изображения и текста представляет собой особый макроструктурный элемент, используемый для передачи информации и являющийся важной характерной чертой руководства пользователя. 

Таким образом, включение иллюстративного материала в текст прескриптивного типа является важным и часто даже необходимым условием обеспечения ясности и доступности текста, призванного в наиболее краткой и правильно структурированной форме дать реципиенту указания в какой-либо области. В данном случае это правила применения определенного технического прибора.  
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